
Manuale di istruzioni • Instruction manual

Model name:
SPLO 8

22.1

Apparecchio in grado di prendere un segnale ottico tramite 
spina Toslink e splittarlo su 8 uscite contemporaneamente 
(sempre tramite connettori Toslink).
La distanza massima di trasmissione è di 25m.

Vi suggeriamo di conservare il presente manuale per usi futuri e 
di allegarlo se cedete l’apparecchio ad altri.

A. Alimentazione

L’apparecchio è alimentabile sia tramite il trasformatore in dotazione (con 
ingresso a 110V e 220V) sia tramite una comune presa USB in grado di 
fornire almeno 1A di potenza. Il connettore per l’alimentazione è posto sulla 
sinistra del lato frontale.

B. Collegamenti

Collegate alla presa “IN” il cavo ottico (munito di connettore Toslink) 
dell’apparecchio che fornisce la sorgente audio (TV, amplificatore, lettore 
audio...).

Collegate alle prese “OUT” fino a 8 cavi ottici, muniti di spine Toslink, destinati 
ad altrettanti apparecchi ai quali verrà inviato lo stesso segnale sorgente.

La lunghezza massima dei cavi ottici dovrà essere non superiore ai 20mt.

C. Funzionamento

Accendete lo splitter tramite la pressione del tasto posto sulla sinistra del lato 
frontale. 

Accertatevi che sia presente il segnale sorgente (presa “IN”): la spia “lock” si 
illuminerà.

Agite sui tasti relativi ai segnali in uscita per abilitare o disabilitare il segnale 
stesso.

Il telecomando in dotazione permette il completo controllo a distanza.

D. Garanzia

Il prodotto è coperto da garanzia in base alle vigenti normative nazionali ed 
Europee.
Per le condizioni complete di garanzia e per effettuare richieste di assistenza 
visitate il sito: www.karmaitaliana.it

Vi suggeriamo anche di procedere alla registrazione del prodotto, loggandovi 
nell’area riservata del sito. Avrete così la possibilità di ricevere aggiornamenti e 
informazioni sui nostri articoli.

Device capable of picking up an optical signal via toslink 
plug and splitting it to 8 outputs simultaneously (always 
via Toslink connectors). 
The maximum transmission distance is 25 m. 
 

Please keep this manual for future reference and include it if 
you give the fixture to another user. 
 

A. Power supply 

The fixture can be powered both through the included adaptor (with 110V 
or 220v input) and through a common USB socket supplying at least 1A of 
power. The power supply connector can be found on the front side on the left. 

B. Connections

Connect to the IN socket the optical cable (equipped with Toslink connector) 
of the fixture supplying the audio source (TV, amplifier, audio player....).

Connect to the OUT sockets up to 8 optical cables (endowed with Toslink 
plugs) addressed to as many devices, where the same source signal will be 
sent.

The optical cables must not be more than 20m long.

C. Operation

Turn on the splitter by pressing the button on the left of the front panel.

Make sure that the source signal (IN socket) is present:  the “lock” led will 
light up.

Use the buttons related to the output signals to enable or disable the signal  
itself.

The included remote control allows to manage the device from a distance.

D. Warranty

The product is covered by warranty according to current national and 
European regulations.  
For complete warranty conditions and for technical service requests visit the 
website: www.karmaitaliana.it

We also suggest to register your product, by logging into the website’s 
private area. In this way you will have the possibility to receive updates and 
information on our items.

Caratteristiche tecniche / Technical specifications

Ingressi / Inputs 1 x Toslink

Uscite / Outputs 8 x Toslink

Compatibilità / Supported standards Dolby-AC3, DTS, LPCM 2.0

Lunghezza max cavi / Max cable lenght 25 m

Velocità trasmissione / Baud rate 16 Mbps

Alimentazione / Power supply 5V  DC - 1A

Materiale / Material Metallo / Metal

Colore / Color Nero / Black

Dimensioni / Dimensions 190 x 30 x 83 mm (l x h x p)

Peso / Weight 0,39 Kg

Made in P.R.C.

PRODOTTO DA / PRODUCED BY:
KARMA ITALIANA Srl

Via Gozzano 38/bis
21052  Busto Arsizio (VA)

fig.1

Lo smaltimento del prodotto deve 
essere effettuato conferendolo 
ad un apposito centro di raccolta 
differenziata per rifiuti elettrici ed 
elettronici (Dir. 2012/19/UE).

At the end of its life the fixture 
must be conferred to an authorized 
disposal center for collection of 
electronic and electrical waste (Dir. 
2012/19/UE).

www.karmaitaliana.it

The manufacturer, in order to improve its products, reserves the right to modify the characteristics 
whether technical or aesthetic, at any time and without notice.

Il fabbricante, allo scopo di migliorare i propri prodotti, si riserva il diritto di modificarne le 
caratteristiche siano esse tecniche o estetiche, in qualsiasi momento e senza alcun preavviso.
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